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Model 1: The Unknowing Conduits

Jeremiah 19:1-9
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1. Thus said the LORD: Go buy a jug of potter’s ware.
And [take] some of the elders of the people and the
priests, 2. and go out to the Valley of Ben-hinnom—
at the entrance of the Harsith Gate—and proclaim
there the words which | will speak to you. 3. Say:
“Hear the word of the LORD, O kings of Judah and
inhabitants of Jerusalem! Thus said the LORD of
Hosts, the God of Israel: | am going to bring such
disaster upon this place that the ears of all who hear
about it will tingle.

4. For they and their fathers and the kings of Judah
have forsaken Me, and have made this place alien [to
Me]; they have sacrificed in it to other gods whom
they have not experienced, and they have filled this
place with the blood of the innocent.

5. They have built shrines to Baal, to put their
children to the fire as burnt offerings to Baal—
which | never commanded, never decreed, and
which never came to My mind.

6. Assuredly, a time is coming—declares the LORD—
when this place shall no longer be called Topheth or
Valley of Ben-hinnom, but Valley of Slaughter.

7. “And | will frustrate the plans of Judah and
Jerusalem in this place. | will cause them to fall by the
sword before their enemies, by the hand of those
who seek their lives; and | will give their carcasses as
food to the birds of the sky and the beasts of the
earth.

8. And | will make this city an object of horror and
hissing; everyone who passes by it will be appalled
and will hiss over all its wounds.

9. And | will cause them to eat the flesh of their sons
and the flesh of their daughters, and they shall
devour one another’s flesh—because of the
desperate straits to which they will be reduced by
their enemies, who seek their life.”
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Bereshit Rabbah 9:9
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Rabbi Ze'ira said: "behold it was very good"
(Genesis 1:31) this is the Garden of Eden. "AND
behold it was very good" this is Gehinom. And is
Gehinom very good? Impossible! An allegory: a
king had an orchard and put within it workers, and
built a treasure-house at its entrance, and said:
'whoever works him/herself appropriately with the
work of the orchard can come into the treasure-
house, and whoever did not, can not. So too,
whoever accustoms him/herself with mitzvot and
good deeds, behold this is the Garden of Eden; and
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whoever does not, behold this is Gehinom.
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Babylonian Talmud Bava Metzia 59a
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Anyone who descends to Gehenna ascends, except for
three who descend and do not ascend, and these are
they: One who engages in intercourse with a married
woman; and one who humiliates another in public; and
one who calls another a derogatory name....
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Babylonian Talmud Rosh Hashanah 16b-17a
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It is taught: Beit Shammai say: There will be three
groups of people on the great Day of Judgment at the
end of days: One of wholly righteous people, one of
wholly wicked people, and one of middling people.
Wholly righteous people willimmediately be written
and sealed for eternal life. Wholly wicked people will
immediately be written and sealed for Gehenna, as it is
stated: “And many of those who sleep in the dust of
the earth shall wake, some to eternal life and some to
shame and everlasting contempt” (Daniel 12:2).
Middling people will descend to Gehenna to be
cleansed and to achieve atonement for their sins, and
they will cry out in their pain and eventually ascend
from there, as it is stated: “And | will bring the third
part through the fire, and will refine them as silver is
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refined, and will try them as gold is tried; they shall call
on My name, and | will answer them” (Zechariah 13:9).
This is referring to the members of the third group, who
require refinement and cleansing. And about them,
Hannah said: “The Lord kills, and gives life; he brings
down to the grave, and brings up” (I Samuel 2:6).
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Beit Hillel say: He Who is “and abundant in kindness”
(Exodus 34:6) tilts the scales in favor of kindness, so
that middling people should not have to pass through
Gehenna. And about them, David said: “I love the Lord,
Who hears my voice and my supplications” (Psalms
116:1). And about them, David said the entire passage:
“l was brought low [daloti] and He saved me” (Psalms
116:6). Although they are poor [dalim] in mitzvot, God
saves them.
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The rebellious Jews who have sinned with their bodies
and also the rebellious people of the nations of the
world who have sinned with their bodies descend to
Gehenna and are judged there for twelve months. After
twelve months, their bodies are consumed, their souls
are burned, and a wind scatters them under the soles
of the feet of the righteous, as it is stated: “And you
shall tread down the wicked; for they shall be ashes
under the soles of your feet” (Malachi 3:21).
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But the heretics; and the informers; and the apostates
[apikorsim]; and those who denied the Torah; and
those who denied the resurrection of the dead; and
those who separated from the ways of the Jewish
community and refused to share the suffering; and
those who cast their fear over the land of the living;
and those who sinned and caused the masses to sin, for
example, Jeroboam, son of Nebat, and his company; all
of these people descend to Gehenna and are judged
there for generations and generations, as it is stated:
“And they shall go forth, and look upon the carcasses of
the men that have rebelled against Me; for their worm
shall not die; neither shall their fire be quenched; and
they shall be an abhorrence to all flesh” (Isaiah 66:24).
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Gehenna will terminate, but they still will not
terminate, as it is stated: “And their form shall wear
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away the netherworld, so that there be no dwelling for
Him” (Psalms 49:15); that is to say, Gehenna itself will
be worn away before their punishment has come to an
end. And why are they punished so severely? Because
they stretched out their hands against God’s dwelling,
the Temple, and everything else that is sanctified, as it is
stated: “So that there be no dwelling [zevul] for Him.”
Dwelling [zevul] is referring here only to the Temple, as
it is stated: “I have built You a house for dwelling
[zevul] in” (I Kings 8:13). And about them Hannah said:
“The adversaries of the Lord shall be broken in pieces”
(I Samuel 2:10).
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Babylonian Talmud Chagiga 15a
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Aher asked Rabbi Meir a question, after he had gone
astray. He said to him: What is the meaning of that
which is written: “God has made even the one as well
as the other” (Ecclesiastes 7:14)? Rabbi Meir said to
him: Everything that the Holy One, Blessed be He,
created, He created a similar creation corresponding to
it. He created mountains, He created hills; He created
seas, He created rivers.
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Aher said to him: Rabbi Akiva, your teacher, did not say
so, but explained the verse as follows: Everything has its
opposite: He created the righteous, He created the
wicked; He created the Garden of Eden, He created
Gehenna. Each and every person has two portions, one
in the Garden of Eden and one in Gehenna. If he merits
it, by becoming righteous, he takes his portion and the
portion of his wicked colleague in the Garden of Eden;
if he is found culpable by becoming wicked, he takes his
portion and the portion of his colleague in Gehenna.
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Rav Mesharshiyya said: What is the verse from which it
is derived? With regard to the righteous, it is stated:
“Therefore in their land they shall possess double”
(Isaiah 61:7); whereas with regard to the wicked, it is
stated: “And destroy them with double destruction”
(Jeremiah 17:18); therefore, each receives a double
portion.
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Rashi on Sanhedrin 44b
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There was a story about an evil Jewish tax
collector who died. On the same day, a great
man died in the city. All of the people in the city
came to busy themselves with his burial, and the
relatives of the tax collector also took their dead
out after him. They put his body down and fled.
One of [the great man’s] students was there who
sat with the body of his teacher. After a while,
the great people of the city came to bury the
scholar and they mixed up his body with the body
of the tax collector. The student was dismayed
and cried out to no avail, and the tax collector
was put in the grave of the scholar. The student
was very upset [and said], “What was his great
sin, to be buried in this embarrassing way?! And
what was the merit of this evil man, to be buried
with such great honor such as this?!” His teacher
came to him in a dream and said to him, “Don’t
worry, my honor will be restored in Gan Eden,
which great honor. And this man will be sent to
Gehenom and the emissary of the entrance to
Geheom will turn to him [to take over.] However,
one time | heard the scholars being disgraced and
| did not object and therefore | was punished.
And for him, one time he was invited the city
ruler’s meal and the city’s ruler didn’t come, and
he divided [the food] among the poor, so he was
rewarded.” His student said to, “Until when will
this man be given a harsh judgement?” He said
to him, “Until Shimon ben Shetach dies and
enters in his place.” [His student] said to him,
“Why?” [His teacher] said to him, “Because there
were Jewish sorceresses in Ashekelon and he
hasn’t exercised judgement against them.” The
next say, the student told these things to Shimon
ben Shetach. And what did he do? He gathered
80 young and strong men, and on that day it was
raining. He gave each of them a large container
in their hand and stuffed a garment inside of each
one. He said to them, be careful for there are 80
of them. At the time when you enter, each man
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lifted one of them from the ground so that they
could not any magic. Shimon ben Shetach
entered their cave and put the young men
outside. They said to him, “Who are you?” He
said, “l am a witch, like you, and | have come to
exchange secrets.” They said to him, “What is
your witchcraft?” He said to him, “I can make 80
young men appear in dry clothing, even though it
is raining.” They said him, “Let us see.” He went
outside and whispered to them, “Take your
clothing from the containers and put them on and
come in.” Each of them came in and lifted [the
witches] up and they took them out and hung all
of them. [The witches’] relatives were angry
about this and two of them went and testified
falsely against Shimon ben Shetach’s son so he
would be liable for the death penalty. He was
sentenced to death. When they took him out to
stone him, he said, “If | have this sin upon me, do
not let my death be a remedy for me [to cleanse
me of my sin.] And if this is not the case, my
death will be restitution for all of my sins and may
[the guilt] be upon the necks of the witnesses.
When [the witnesses] heard this, they went back
and explained that their words were because of
hatred of the women. However, he was still not
declared innocent.
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